
MANUAL DEL USUARIO 

ALTAVOZ ESTÉREO CON BLUETOOTH DE ACTON
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AVISO LEGAL
	
•	 © 2016 Zound Industries International AB. Reservados todos los derechos. Zound Industries International AB se denominará en lo sucesivo 

“Zound Industries”
•	 Marshall, Marshall Amps, sus respectivos logotipos, “Marshall”, la apariencia distintiva de “Marshall” y las identidades corporativa y del 

producto utilizadas en el presente documento, son marcas comerciales y propiedad intelectual de Marshall Amplification PLC y no se pueden 
utilizar sin permiso.

•	 La marca y logotipos Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y su uso por parte de Zound Industries 
International AB está cubierto por una licencia.

•	 Todas las otras marcas comerciales son propiedad de sus titulares respectivos y no pueden utilizarse sin permiso.

Para obtener más información legal relacionada con el producto Marshall e información relacionada con Zound Industries, visite el sitio web 
http://www.marshallheadphones.com

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

•	 La finalidad de este símbolo de un rayo con punta de flecha dentro de un triángulo equilátero es alertar al usuario de la presencia de “tensión 
peligrosa” sin aislamiento en la carcasa del producto que podría ser de magnitud suficiente para constituir un riesgo de descarga eléctrica.

•	 Advertencia: para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no retire la cubierta (ni la trasera), ya que no contiene piezas que puedan ser 
reparadas por el usuario. Confíe las reparaciones a personal cualificado.

•	 La finalidad del signo de exclamación dentro de un triángulo equilátero es alertar al usuario de la existencia de instrucciones de uso y 
mantenimiento importantes en el manual que acompaña al aparato.

1.	 Lea dichas instrucciones: debe leer todas las instrucciones de uso y de seguridad antes de utilizar el producto. 
2.	 Conserve las instrucciones: debe conservar las instrucciones de uso y de seguridad para poder consultarlas en el futuro. 
3.	 Preste atención a todas las advertencias: deben respetarse todas las advertencias del aparato y de las instrucciones de uso. 
4.	 Siga todas las instrucciones: deben seguirse todas las instrucciones de uso y de seguridad. 
5.	 No use este aparato cerca del agua: el aparato no debe usarse cerca del agua ni de fuentes de humedad, por ejemplo en un sótano húmedo 

o cerca de una piscina y lugares similares.
6.	 Límpielo únicamente con un paño seco.
7.	 No bloquee los orificios de ventilación. Instálelo conforme a las instrucciones del fabricante.
8.	 No lo instale cerca de ninguna fuente de calor como radiadores, rejillas de calefacción, estufas ni otros aparatos (incluidos amplificadores) que 

produzcan calor. 
9.	 No anule la finalidad de seguridad del enchufe polarizado o de tierra. Un enchufe polarizado tiene dos clavijas, una más ancha que la otra. 

Un enchufe de tierra tiene dos clavijas y una tercera conexión a tierra. La clavija ancha o la tercera conexión están destinadas a su seguridad. 
Si el enchufe suministrado no encaja en su toma de corriente, consulte con un electricista para sustituir la toma de corriente obsoleta.

10.	Proteja el cable de corriente para que no se pise ni se doble, especialmente junto al enchufe, las tomas de corriente y en el punto donde sale 
del aparato.

11.	Utilice únicamente conexiones y accesorios homologados por el fabricante.
12.	Utilícelo únicamente con el carro, la base, el trípode, las grapas o la mesa homologados por el fabricante o vendidos junto con el aparato. 

Si usa un carro o bastidor, tenga cuidado cuando mueva el conjunto de carro y aparato para evitar lesiones derivadas de un vuelco. 

13.	Desenchufe el aparato durante tormentas eléctricas o cuando no vaya a usarlo durante un largo periodo de tiempo.
14.	Confíe todas las reparaciones a personal cualificado. Será necesaria una reparación si el aparato sufre daños de cualquier tipo, por 

ejemplo si se deteriora el cable de corriente o el enchufe, si se derrama líquido, si algún objeto cae al interior, si el aparato ha estado 
expuesto a la lluvia o la humedad, si no funciona normalmente o si se ha caído.

Este equipo es de clase II, es decir un aparato eléctrico con doble aislamiento. Se ha diseñado de forma que no requiera una conexión de 
seguridad a tierra.

ADVERTENCIA
•	 Para reducir el riesgo de incendio o de descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia ni a la humedad. El aparato no debe 

exponerse a goteos ni salpicaduras, por lo que no deberá colocar objetos recipientes de líquido, por ejemplo floreros, sobre el mismo.
•	 El enchufe de red se usa como dispositivo de desconexión; este permanecerá siempre operativo. 

RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA
NO ABRIR

PRECAUCIÓN
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INSTALACIÓN Y CONEXIÓN
	
•	 Conecte el producto conforme a las instrucciones de este manual. 
•	 Conecte el producto únicamente a tomas con la tensión correcta, como se indica en el equipamiento.
•	 Proteja el cable de corriente para que no se pise ni se doble, especialmente junto a enchufes, tomas de corriente y en el punto donde 

sale del aparato.
•	 Use únicamente cables de corriente del tipo especificado en las instrucciones de uso o como se indica en el aparato. 
•	 No anule la finalidad de seguridad del enchufe polarizado o de tierra. Un enchufe polarizado tiene dos clavijas, una más ancha que la 

otra. Un enchufe de tierra tiene dos clavijas y una tercera conexión a tierra.
•	 La clavija ancha o la tercera conexión están destinadas a su seguridad. Si el enchufe suministrado no encaja en su toma de corriente, 

consulte con un electricista para sustituir la toma de corriente obsoleta.
•	 Desenchufe el producto durante tormentas eléctricas o cuando no vaya a usarlo durante un largo periodo de tiempo.
•	 No instale este equipo en espacios cerrados ni empotrado. Instale el equipo únicamente en una ubicación abierta y bien ventilada. 

No debe obstaculizarse la ventilación cubriendo los orificios con objetos como periódicos, manteles, cortinas, etc.
•	 No deben colocarse sobre el aparato fuentes de llamas abiertas como velas encendidas.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
	
Confíe todas las reparaciones a personal de reparaciones cualificado. Será necesaria una reparación si el aparato sufre daños de cualquier 
tipo, por ejemplo si se deteriora el cable de corriente o el enchufe, si se derrama líquido, si algún objeto cae al interior, si el aparato ha 
estado expuesto a la lluvia o la humedad, si no funciona normalmente o si se ha caído.

Límpielo únicamente con un paño seco.

Para instrucciones más detalladas acerca de la limpieza y el mantenimiento, visite el sitio web: http://www.marshallheadphones.com

INFORMACIÓN SOBRE DESECHO Y RECICLAJE
	

Este aparato no puede tratarse como basura doméstica corriente. La gestión de equipos eléctricos y electrónicos desechados 
(WEEE o Waste Electrical and Electronic Equipment) es aplicable en los países miembros de la Unión Europea y en otros países 
europeos con legislación nacional acerca de la gestión de WEEE. Si necesita más información sobre la recogida, la reutilización o 
los sistemas de reciclado, póngase en contacto con su centro de gestión de residuos local o regional.

DECLARACIÓN PARA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 del reglamento de idoneidad. Su manejo está sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) Este 
dispositivo no puede causar interferencias nocivas y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia que reciba, incluidas 
interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado. 
Con el fin de cumplir los límites de exposición a radiaciones de radiofrecuencia de la FCC y de Industry Canada para la población en 
general/exposición no controlada, este dispositivo debe instalarse con una distancia de separación de al menos 20 cm con respecto a las 
personas.
Este dispositivo no debe colocarse ni utilizarse conjuntamente con ninguna otra antena o transmisor.
Este equipo ha sido probado y se ha demostrado su cumplimiento con los límites para un dispositivo digital de clase B, de acuerdo con la 
parte 15 del reglamento de la FCC. Estos límites está diseñados para proporcionar una protección razonable frente a interferencias nocivas 
en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede radiar energía de radio frecuencia. Si no se instala y se utiliza de acuerdo 
con las instrucciones, puede causar interferencias nocivas en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
producirán interferencias en una instalación en particular. Si este equipo llega a causar interferencias nocivas en la recepción de radio o 
televisión, lo cual se puede determinar apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que trate de corregir la interferencia 
tomando una o más de las siguientes medidas:

•	 Reorientar o cambiar de ubicación la antena receptora.
•	 Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
•	 Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor.
•	 Consultar al distribuidor o a un técnico de radio/televisión experimentado en busca de ayuda.

ADVERTENCIA: Cualquier cambio o modificación en esta unidad que no haya sido expresamente aprobada por la parte responsable del 
cumplimiento podría invalidar la autoridad del usuario para usar el equipo.
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DECLARACIÓN PARA IC
	
Este dispositivo cumple las normas de Industry Canada aplicables a aparatos de radio exentos de licencia. Su manejo está sujeto a las 
siguientes dos condiciones: (1) este dispositivo no puede causar interferencias y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 
que reciba, incluidas interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout 
brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

El dispositivo respeta los límites de potencia del campo de radiofrecuencias; el usuario puede obtener información sobre la exposición 
a radiofrecuencias y el cumplimiento de la normativa canadiense.

Le présent appareil est conforme de ce matériel aux conformités ou aux limites d’intensité de champ RF, les utilisateurs peuvent sur 
l’exposition aux radiofréquences et la conformité d’acquérir les informations correspondante. 

Este aparato digital de clase B cumple la norma canadiense ICES-003. 
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
	

Para leer la declaración de conformidad, visite el sitio web: http://www.marshallheadphones.com

Zound Industries International AB, Centralplan 15 111 20 Estocolmo Suecia
Sitio web: http://www.marshallheadphones.com

Le recomendamos que visite el sitio web periódicamente para obtener información actualizada.
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CONTENIDO DE LA CAJA

001.	�MANUAL DE INICIO RÁPIDO E INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
002.	�CABLE DE BOBINA DE DOBLE CABO CON TOMAS ESTÉREO DE 3,5 MM PARA 

CONECTAR SU REPRODUCTOR MUSICAL

001.

002.
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CONTENIDO DE LA CAJA (CONTINUACIÓN)
003. �ALTAVOZ ESTÉREO ACTIVO CON BLUETOOTH DE MARSHALL ACTON
004. �CABLE DE CORRIENTE  

  

003.

004.

CAUTION LIFT ACTIVE 
LOUDSPEAKER FROM BOTTOM. DO 
NOT LIFT BY PROTECTIVE BAG FOR 
RISK OF DROPPING THE PRODUCT.

PRECAUCIÓN, LEVANTE EL ALTAVOZ 
ACTIVO SOSTENIÉNDOLO POR LA 
BASE. NO LO LEVANTE POR LA BOLSA 
PROTECTORA PARA EVITAR EL RIESGO 
DE QUE EL PRODUCTO SE CAIGA. 
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DESCRIPCIÓN GENERAL
001.	� ENTRADA PARA CONECTOR ESTÉREO DE 3,5 MM
002.	� INDICADORES DE FUENTE 
003.	� PERILLA DE VOLUMEN
004.	� PERILLA DE BAJOS 
005.	� PERILLA DE AGUDOS
006.	� BOTÓN DE EMPAREJADO
007.	� BOTÓN DE FUENTE 
008.	� INTERRUPTOR DE CORRIENTE
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DESCRIPCIÓN GENERAL (CONTINUACIÓN)

009.	 PLACA TRASERA
010.	 PUERTO DE BAJOS
011.	 TOMA DE CORRIENTE
012.	 CABLE DE CORRIENTE

NOTE: DATE CODE 
AND SERIAL NUM-
BER STICKER   
LOCATED HERE .

011. 012. 011. 012.

010.

009.

NOTA: LA PEGATINA 
CON EL CÓDIGO DE 
FECHA Y EL NÚMERO 
DE SERIE ESTÁ 
UBICADA AQUÍ.
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CONEXIÓN CON EL ACTON BLUETOOTH
001.	� ENCHUFE EL CABLE DE CORRIENTE EN LA TOMA DE CORRIENTE DE LA 

TRASERA DEL ACTON BLUETOOTH.
002.	� ENCHUFE EL CABLE DE CORRIENTE A LA TOMA DE CORRIENTE DE LA PARED.

001. 001.002. 002.

PRECAUCIÓN: DESENCHUFE SIEMPRE EL CABLE DE CORRIENTE DE LA TOMA 
DE CORRIENTE DE LA PARED ANTES DE DESCONECTARLO DEL ALTAVOZ.
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ENCENDIDO Y APAGADO
001.	� MUEVA EL INTERRUPTOR DE ENCENDIDO Y APAGADO A  ON  PARA 

ENCENDER EL ACTON BLUETOOTH.
002.	� EL INDICADOR DE BLUETOOTH ROJO EMPEZARÁ A PARPADEAR MIENTRAS 

EL ALTAVOZ BUSCA UN DISPOSITIVO BLUETOOTH. 
003.	� PARA APAGAR EL ALTAVOZ, MUEVA EL INTERRUPTOR DE ENCENDIDO 

Y APAGADO A  OFF .
004.	� TODOS LOS INDICADORES SE APAGAN.

002.001.

004.

003.

003.

003.
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USO DEL ACTON BLUETOOTH
CON SUS DISPOSITIVOS

HAY MUCHAS FORMAS DE CONECTARSE A SU ACTON BLUETOOTH, TANTO A TRAVÉS 
DEL TELÉFONO COMO DEL TELEVISOR O DE FORMA INALÁMBRICA MEDIANTE 
LA TECNOLOGÍA BLUETOOTH®. A CONTINUACIÓN ENCONTRARÁ MÁS DETALLES 
ACERCA DE LAS FUENTES DE CONEXIÓN: 

• �CONEXIÓN INALÁMBRICA POR BLUETOOTH
• �CONEXIÓN POR TOMA ESTÉREO DE 3,5 MM

PRECAUCIÓN: ASEGÚRESE DE QUE 
EL VOLUMEN ESTÁ BAJO TANTO 
EN EL ALTAVOZ COMO EN EL 
REPRODUCTOR DE MÚSICA CUANDO 
EMPIECE LA REPRODUCCIÓN.
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CONEXIÓN POR BLUETOOTH (EMPAREJAMIENTO)
SIGA ESTOS PASOS PARA EMPAREJAR DE FORMA INALÁMBRICA EL ACTON 
BLUETOOTH A SU DISPOSITIVO BLUETOOTH.

001.	�ASEGÚRESE DE ENCENDER EL ALTAVOZ.
002.	�PULSE EL BOTÓN DE EMPAREJADO.
003.	�EL INDICADOR DE BLUETOOTH ROJO EMPIEZA A PARPADEAR RÁPIDAMENTE. 

002.

003. 003.

002. 001.
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004.	�ACTIVE LA FUNCIÓN BLUETOOTH EN EL DISPOSITIVO.  
(SMARTPHONE, TABLETA, ORDENADOR).

005.	�EN EL DISPOSITIVO, SELECCIONE  ACTON BLUETOOTH  EN LA LISTA 
BLUETOOTH Y ACEPTE EL EMPAREJADO.

006.	�EL INDICADOR DE BLUETOOTH DEL ALTAVOZ SE ILUMINA DE FORMA 
CONSTANTE EN ROJO Y AHORA LAS UNIDADES ESTÁN CONECTADAS.

CONEXIÓN POR BLUETOOTH (EMPAREJAMIENTO)

004.

006. 006.

005.

ACTON BLUETOOTH
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CONEXIÓN AUTOMÁTICA CON BLUETOOTH
SI UN DISPOSITIVO CONECTADO POR BLUETOOTH SALE DEL ÁREA DE 
COBERTURA DEL ACTON BLUETOOTH (UNOS 10 METROS SIN OBSTÁCULOS), 
SE DESCONECTA. EL DISPOSITIVO SE VUELVE A CONECTAR AUTOMÁTICAMENTE 
CUANDO VUELVE A ENCONTRARSE DENTRO DEL ÁREA DE COBERTURA. 
 
EL ALTAVOZ GUARDA HASTA SEIS DISPOSITIVOS E INTENTA CONECTARSE PRIMERO 
AL ÚLTIMO DISPOSITIVO BLUETOOTH CONECTADO. POR EJEMPLO, SI EL ALTAVOZ 
SE HA CONECTADO A LOS DISPOSITIVOS:  A–B–C–D–E–F , EL DISPOSITIVO  F  TIENE 
PRIORIDAD, MIENTRAS QUE EL DISPOSITIVO  A  SE CONECTA EN ÚLTIMO LUGAR. 
CADA VEZ QUE EL ALTAVOZ SE ENCIENDE, CONECTARÁ AUTOMÁTICAMENTE LOS 
DISPOSITIVOS QUE ENCUENTRE DENTRO DEL ÁREA DE COBERTURA.
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CONEXIÓN DE LA FUENTE DE SONIDO POR CABLE
HAY OTRA FORMA DE CONECTARSE AL ACTON BLUETOOTH: A LA ANTIGUA, 
MEDIANTE EL CABLE Y LA TOMA DE 3,5 MM INCLUIDOS.

USE EL CABLE DE BOBINA DE DOBLE CABO CON TOMAS DE 3,5 MM PARA 
CONECTAR FUENTES DE AUDIO EXTERNAS.
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ENTRADA PARA CONECTOR ESTÉREO DE 3,5 MM
001.	 ASEGÚRESE DE APAGAR EL ACTON BLUETOOTH.
002.	� CONECTE EL CABLE MEDIANTE EL CONECTOR ESTÉREO DE 3,5 MM A LA 

TOMA ETIQUETADA COMO ENTRADA EN EL ALTAVOZ.
003.	� CONECTE EL CABLE MEDIANTE EL CONECTOR ESTÉREO DE 3,5 MM AL 

REPRODUCTOR DE MÚSICA Y ENCIENDA EL ALTAVOZ.
004.	� SELECCIONE LA ENTRADA COMO FUENTE PULSANDO EL BOTÓN DE FUENTE 

HASTA QUE EL INDICADOR DE LA ENTRADA SE ILUMINE.

004 .

003 .003 .
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ELECCIÓN DE LA FUENTE
LA FUENTE DE ENTRADA SELECCIONADA EN CADA MOMENTO SE IDENTIFICA 
MEDIANTE UN INDICADOR ILUMINADO. PARA SELECCIONAR OTRA FUENTE 
DE SONIDO:

001.	� PULSE EL BOTÓN DE FUENTE PARA ELEGIR LA FUENTE Y/O PARA 
ALTERNAR ENTRE FUENTES CONECTADAS. 

002.	� UN INDICADOR ILUMINADO MUESTRA QUÉ FUENTE HA SELECCIONADO. 
	 • �DISPOSITIVO BLUETOOTH
	 • �ENTRADA PARA CONECTOR ESTÉREO DE 3,5 MM

001. 001.

002. 002.
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AJUSTE DEL VOLUMEN/BAJOS/AGUDOS
EL ACTON BLUETOOTH CUENTA CON TRES PERILLAS PARA AJUSTAR EL SONIDO:
001.	 PERILLA DE VOLUMEN
002.	 PERILLA DE BAJOS
003.	 PERILLA DE AGUDOS

001.

001.

002.

002.

003.

003.
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INFORMACIÓN TÉCNICA
ESPECIFICACIÓN DE SONIDO
• �ALTAVOZ ESTÉREO ACTIVO CON SISTEMA BASS REFLEX
• �AMPLIFICADOR DIGITAL DE CLASE D: 2 X 8 W + 1 X 25 W
• �2 TWEETERS CON CONO DE ¾ DE PULGADA
• �1 WOOFER DE 4 PULGADAS
• �CONTROLES DE BAJOS Y AGUDOS
• �RESPUESTA DE FRECUENCIAS: 50-20.000 Hz +/-3dB
• �FRECUENCIA CRUZADA: 2.500 Hz
• �CONECTIVIDAD: 
	 - BLUETOOTH: NORMA V4.0
	 - 1 �ENTRADA DE 3,5 mm
• �POTENCIA DE SALIDA MÁX.: 50 W RMS

INFORMACIÓN TÉCNICA
• �TENSIÓN DE ENTRADA DE CORRIENTE: 100-240 V~/200 W
• �TENSIÓN NOMINAL: 100-240 V~ 
• �MÍN./MÁX. ABSOLUTO: 90-264 V~
• �FRECUENCIA DE CORRIENTE: 50-60 Hz
• �CONSUMO DE CORRIENTE EN PICO MÁX.: 70 W
• �PESO: 3 kg
• �DIMENSIONES: 265 X 160 X 150 mm

NOTA: EL FRONTAL NO ES EXTRAÍBLE. ESTA ILUSTRACIÓN PRETENDE 
MOSTRAR EL DISEÑO INTERNO DEL ALTAVOZ. NO INTENTE RETIRAR 
LA CUBIERTA FRONTAL, PODRÍA DAÑAR EL ALTAVOZ.



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

021.

PROBLEMA CAUSA ACCIÓN
EL ACTON 
BLUETOOTH NO SE 
ENCIENDE.

El altavoz no está conectado a 
la red eléctrica.

Asegúrese de que el ACTON 
BLUETOOTH esté enchufado a 
una toma de corriente de pared en 
buen estado, véase página 010.

NO HAY SONIDO Hay seleccionada una fuente de 
audio equivocada.

Cambie la fuente de sonido 
seleccionada, véase página 018.

La fuente de sonido no está 
conectada por Bluetooth o por 
cable.

Conecte la fuente de sonido al 
altavoz, véase página 013. o 016.

El volumen está demasiado 
bajo, bien en la fuente de 
sonido, bien en el ACTON 
BLUETOOTH.

Aumente ligeramente el volumen 
en la fuente de sonido y luego 
vaya subiendo poco a poco el 
volumen en el altavoz, véase 019.

EL SONIDO ES 
DEMASIADO BAJO

El cable de audio no está bien 
conectado.

Asegúrese de que el cable de 
audio esté bien conectado, véase 
página 016.

El volumen está demasiado 
bajo, bien en la fuente de 
sonido, bien en el ACTON 
BLUETOOTH.

Aumente ligeramente el volumen 
en la fuente de sonido y luego 
vaya subiendo poco a poco el 
volumen en el altavoz, véase 019.

SE OYE CREPITAR El amplificador está 
distorsionando porque se ha 
quedado sin potencia de salida.

Baje el volumen en la fuente de 
sonido.

Baje el volumen o los bajos en 
el ACTON BLUETOOTH, véase 
página 019.



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

022.

PROBLEMA CAUSA ACCIÓN
EL SONIDO ESTÁ 
DISTORSIONADO

El volumen está demasiado alto 
en la fuente de sonido.

Baje el volumen de reproducción 
en la fuente de sonido.

El archivo de sonido (mp3) es 
de poca calidad.

Pruebe otro archivo de sonido 
(mp3) o reproductor de música.

El volumen está demasiado alto 
en el ACTON BLUETOOTH.

Baje el volumen en el altavoz, 
véase página 019.

Demasiados bajos/agudos en el 
altavoz.

Baje los bajos/agudos en el 
altavoz, véase página 019.

COMPORTAMIENTO 
ERRÁTICO

Interferencia de otro dispositivo 
electrónico.

Mueva el ACTON BLUETOOTH a 
otro lugar.

Apague o mueva el dispositivo 
electrónico que provoca la 
interferencia.

NO SE PUEDE 
CONECTAR O 
EMPAREJAR CON 
UN DISPOSITIVO 
BLUETOOTH

Los dos dispositivos Bluetooth 
están demasiado separados.

Acerque los dispositivos para 
que se encuentren en un radio de 
10 metros sin obstáculos como 
paredes o puertas.

Bluetooth no está activado en el 
dispositivo.

Asegúrese de que Bluetooth esté 
activado en el dispositivo.

El emparejado ha expirado. Cuando se pulsa el botón 
de emparejado, el ACTON 
BLUETOOTH busca dispositivos 
durante tres minutos, véase 
página 013.



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

NOTAS:

UN DISPOSITIVO BLUETOOTH PUEDE OCASIONAR FALLOS RELACIONADOS CON EL SONIDO O ERRORES 
TÉCNICOS, DEPENDIENDO DEL USO, EN LOS SIGUIENTES CASOS:
	
• �CUANDO ALGUNA PARTE DEL CUERPO ESTÁ EN CONTACTO CON EL SISTEMA DE RECEPCIÓN Y TRANSMISIÓN 

DEL DISPOSITIVO BLUETOOTH O DEL ACTON BLUETOOTH.

• �VARIACIONES ELÉCTRICAS DEBIDAS A OBSTÁCULOS EN FORMA DE PAREDES, RINCONES, ETC.
	
• �EXPOSICIÓN A ALTERACIONES ELÉCTRICAS DE DISPOSITIVOS DENTRO DE LA MISMA BANDA DE 

FRECUENCIAS, POR EJEMPLO EQUIPOS MÉDICOS, HORNOS DE MIRCROONDAS Y REDES INALÁMBRICAS.

ESTE DISPOSITIVO INALÁMBRICO PUEDE OCASIONAR ALTERACIONES ELÉCTRICAS MIENTRAS ESTÁ EN USO.

023.

PROBLEMA CAUSA ACCIÓN
NO SE PUEDE 
CONECTAR O 
EMPAREJAR CON 
UN DISPOSITIVO 
BLUETOOTH

Su dispositivo le pide un código 
de identificación.

En la mayoría de los casos, 
no es necesario introducir el 
código PIN al conectar un 
dispositivo Bluetooth al ACTON 
BLUETOOTH.

Si aparece la ventana para 
introducir el código PIN, use 
el código PIN 0000 de ACTON 
BLUETOOTH.

El dispositivo sólo admite la 
función Bluetooth HF (manos 
libres).

El altavoz no se puede conectar 
mediante la función Bluetooth HF. 
Pruebe mejor a conectarlo con el 
cable incluido, véase página 016.

LA CONEXIÓN 
BLUETOOTH SE 
INTERRUMPE

Los dispositivos Bluetooth 
están demasiado alejados o la 
conexión se ve afectada por la 
presencia de obstáculos.

Acerque los dispositivos para 
que se encuentren en un radio de 
10 metros sin obstáculos como 
paredes o puertas.

Alrededor del ACTON 
BLUETOOTH se forma un fuerte 
campo eléctrico.

Objetos como hornos de 
microondas, adaptadores de red 
inalámbrica, luces fluorescentes 
y cocinas de gas usan el mismo 
rango de frecuencia que el 
dispositivo Bluetooth. Esto puede 
ocasionar interferencias eléctricas.
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